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Llei 20/2013, 
del 10 d’octubre, de 
modificació de la Llei 
de cooperació penal 
internacional i de lluita 
contra el blanqueig de 
diners o valors producte 
de la delinqüència 
internacional i contra 
el finançament del 
terrorisme, del 29 de 
desembre del 2000

Atès que el Consell General en la seva 
sessió del dia 10 d’octubre del 2013 ha 
aprovat la següent:

llei 20/2013, del 10 d’octubre, de mo-
dificació de la Llei de cooperació penal 
internacional i de lluita contra el blan-
queig de diners o valors producte de la 
delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, del 29 de 
desembre del 2000

Exposició de motius
El 24 de novembre del 2011, el Con-

sell General va aprovar la ratificació 
de l’Acord monetari entre el Principat 
d’Andorra i la Unió Europea, el qual va 
acompanyat d’un annex que relaciona 
els actes jurídics i les disposicions nor-
matives de la Unió Europea que l’Estat 
andorrà s’ha compromès a implemen-
tar en el seu ordenament jurídic en els 
termes establerts a l’article 8 de l’Acord 
esmentat.

Així, els actes jurídics de la Unió 
Europea en matèria de prevenció del 
blanqueig de capitals que, en atenció a 
allò que disposa l’Acord monetari, l’Es-
tat andorrà implementa íntegrament en 
el seu ordenament jurídic mitjançant 
aquesta Llei i mitjançant la modifica-
ció de l’article 409 del Codi Penal, són 
els següents: (i) Directiva 2005/60/CE 
del Parlament Europeu i del Consell, 
del 26 d’octubre del 2005, relativa a la 
prevenció de la utilització del sistema 
financer per al blanqueig de capital i 
el finançament del terrorisme –també 
coneguda com a Tercera Directiva–; 
(ii) Directiva 2006/70/CE de la Comis-
sió, de l’1 d’agost del 2006, per la qual 

s’estableixen les mesures d’aplicació de 
la Directiva 2005/60/CE del Parlament i 
del Consell, pel que fa a la definició de 
les persones políticament exposades i 
de les condicions tècniques d’aplicació 
d’obligacions simplificades de control 
de la clientela, així com l’exempció per 
motiu d’una activitat financera exercida 
a títol ocasional o a una escala molt li-
mitada; (iii) Reglament 2006/1781/CE 
del Parlament Europeu i del Consell, 
del 15 de novembre del 2006, relatiu 
a les informacions sobre els ordenants 
que acompanyen les transferències de 
fons; (iv) Reglament 2005/1889/CE del 
Parlament Europeu i del Consell, del 26 
d’octubre del 2005, relatiu als controls 
del diner en efectiu que entra o surt de 
la Comunitat; i (v) Decisió del Consell, 
del 17 d’octubre del 2000, relativa a les 
modalitats de cooperació entre les uni-
tats d’intel·ligència financera dels estats 
membres pel que fa a l’intercanvi d’in-
formació.

Les modificacions legislatives en 
l’àmbit de la prevenció del blanqueig 
de diners o valors i del finançament del 
terrorisme que ha dut a terme l’Estat an-
dorrà en els últims anys, principalment 
mitjançant la Llei 28/2008, de l’11 de 
desembre, i a través de la Llei 4/2011, 
del 25 de maig, han observat ja els es-
tàndards internacionals encapçalats per 
les recomanacions del Grup d’Acció Fi-
nancera (GAFI), recollits alhora en la 
normativa comunitària considerada.

Aquesta circumstància determina que 
la transposició íntegra de les disposici-
ons que requereix l’Acord monetari es 
dugui a terme, en general, mitjançant 
ajustos, precisions i complements de la 
normativa ja existent.

Article 1 
Modificació de l’article 41

1. Es modifica la lletra (b) de l’arti-
cle 41 de la Llei de cooperació penal 
internacional i de lluita contra el blan-
queig de diners o valors producte de la 
delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, que queda 
redactada com segueix:

“b) UIF: Unitat d’Intel·ligència Finan-
cera d’Andorra, òrgan configurat com 
a autoritat administrativa amb auto-
nomia funcional que actua de mane-
ra independent respecte de la resta 

de l’Administració general de l’Estat, 
amb ple sotmetiment a aquesta Llei i 
a l’ordenament jurídic.”

2. Es modifica la lletra (c) de l’arti-
cle 41 de la Llei de cooperació penal 
internacional i de lluita contra el blan-
queig de diners o valors producte de la 
delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, que queda 
redactada com segueix:

“c) Subjectes obligats financers: per-
sones físiques o jurídiques subjectes a 
les obligacions definides per aquesta 
Llei que pertanyen a alguna de les 
categories següents:

- Entitats operatives del sistema fi-
nancer.

- Companyies d’assegurances que 
estan autoritzades a operar en el 
ram de vida.

- Corredors d’assegurances, perso-
nes físiques o jurídiques que, a can-
vi d’una remuneració, realitzin una 
activitat de mediació d’assegurances 
en el ram de vida.

- Institucions de gir postal.”

3. Es modifica la lletra (f) de l’arti-
cle 41 de la Llei de cooperació penal 
internacional i de lluita contra el blan-
queig de diners o valors producte de la 
delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, que queda 
redactada com segueix:

“f) Proveïdors de serveis a societats i 
fideïcomisos: tota persona física o jurí-
dica que presti amb caràcter professio-
nal els serveis següents a tercers:

- Constituir societats o altres perso-
nes jurídiques.

- Exercir funcions de direcció o se-
cretaria d’una societat, soci d’una 
associació o funcions similars en re-
lació amb altres persones jurídiques 
o disposar que una altra persona 
exerceixi les dites funcions.

- Facilitar una adreça social o comer-
cial, postal o administrativa.

- Exercir funcions de fiduciari en al-
tres entitats jurídiques, instruments 
jurídics de fideïcomís i altres estruc-
tures fiduciàries.”

4. S’afegeixen les lletres (i), (j) i (k) 
a l’article 41 de la Llei de cooperació 
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penal internacional i de lluita contra el 
blanqueig de diners o valors producte de 
la delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, que queden 
redactades com segueix:

“i) Relació de negocis: relació empre-
sarial, professional o comercial vin-
culada a l’activitat professional dels 
subjectes obligats i que, en el moment 
en el qual s’estableix el contacte, pre-
tengui tenir una certa durada.

j) País tercer equivalent: estat o terri-
tori que imposi requisits equivalents 
als d’aquesta Llei, inclòs en les llistes 
aprovades a aquests efectes mitjan-
çant acord dels estats membres de la 
Unió Europea.

Addicionalment, en el cas que la UIF 
consideri que un altre estat o territori 
compleix els requisits d’equivalència an-
teriors, ho comunica a la representació 
del Principat d’Andorra en el Comitè 
Mixt que regula l’article 11 de l’Acord 
monetari amb la Unió Europea, perquè 
ho comuniqui a la representació de la 
Comissió Europea.

k) Entitats o subjectes obligats d’un 
mateix grup: entitats o subjectes obli-
gats que pertanyen a un grup d’acord 
amb la definició que estableix l’article 
34.2 del text refós de la Llei 30/2007, 
del 20 de desembre, de la comptabi-
litat dels empresaris.”

Article 2 
Modificació de l’article 44

Es modifica l’article 44 de la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“Els subjectes obligats financers han 
de vetllar perquè les seves sucursals, 
filials amb participació majoritària o de-
legacions situades a l’estranger, que tin-
guin per objecte operacions comercials o 
financeres, apliquin mesures equivalents 
a les que preveu aquesta Llei per a la 
prevenció del blanqueig de capitals i 
finançament del terrorisme.

Si existeix cap diferència substanci-
al en matèria de blanqueig de capitals 
i finançament del terrorisme entre la 
normativa andorrana i estrangera, les en-
titats mencionades en l’apartat anterior 

hauran d’aplicar la normativa més exi-
gent sempre que les normes locals ho 
permetin.

En el cas que les entitats de l’apartat 
anterior no puguin complir la normativa 
andorrana en matèria de blanqueig de 
capitals i finançament del terrorisme per 
causa d’incompatibilitats amb les normes 
locals, ho han de comunicar motivada-
ment a la UIF i han de prendre mesures 
addicionals per fer front eficaçment al 
risc de blanqueig de capitals o de finan-
çament del terrorisme.

La UIF comunica a la representació 
del Principat d’Andorra en el Comitè 
Mixt que regula l’article 11 de l’Acord 
monetari amb la Unió Europea els casos 
en què el dret del tercer país no perme-
ti l’aplicació de mesures equivalents i 
en els quals es pugui actuar en el marc 
d’un procediment acordat per trobar una 
solució.”

Article 3 
Modificació de l’article 45

Es modifica l’article 45 de la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“Estan subjectes a les obligacions 
definides per aquesta Llei els subjectes 
obligats financers així com les persones 
físiques o jurídiques següents que, en 
l’exercici de la seva professió o activi-
tat empresarial, realitzen, controlen o 
aconsellen operacions de moviments 
de diners o valors que podrien ser sus-
ceptibles d’utilitzar-se per al blanqueig 
o finançament del terrorisme:

a) professionals comptables externs, 
assessors fiscals i auditors;

b) notaris, advocats i membres d’altres 
professions jurídiques independents 
quan participin en l’assistència de la 
planificació o execució d’operacions 
per als seus clients dins el marc de les 
activitats següents:

- compra i venda de béns immobles 
o empreses comercials;

- gestió de diners, títols o altres ac-
tius dels clients;

- obertura o gestió de comptes ban-
caris, d’estalvi o de títols;

- organització de les aportacions ne-
cessàries per a la creació, el funcio-
nament o la gestió d’empreses;

- constitució, funcionament o gestió 
de societats, de fidúcies o d’estruc-
tures similars; o bé quan actuïn per 
compte dels seus clients en qualse-
vol transacció financera o immo-
biliària;

c) comerciants d’articles de gran valor, 
com pedres i metalls preciosos, quan 
el pagament es faci en efectiu i per 
un import igual o superior a 15.000 
euros, o l’equivalent en qualsevol al-
tra unitat monetària, ja s’executin en 
una transacció, ja en diverses trans-
accions entre les quals hi hagi indicis 
de vinculació;

d) economistes, gestors i proveïdors 
de serveis a societats, altres entitats 
jurídiques, instruments jurídics de fi-
deïcomís i altres estructures fiducià-
ries no inclosos en un altre apartat 
d’aquest article;

e) casinos i altres establiments de jocs 
d’atzar;

f) agents immobiliaris que realitzin ac-
tivitats relacionades amb la compra-
venda d’immobles;

g) les associacions i altres entitats sen-
se ànim de lucre en els termes que 
estableix la disposició addicional pri-
mera d’aquesta Llei.

No obstant l’exposat anteriorment, 
els subjectes obligats anomenats als 
apartats a) i b) d’aquest article no estan 
subjectes a les obligacions de declaració 
definides en l’article 46 d’aquesta Llei 
en relació amb informació rebuda d’un 
dels seus clients o bé obtinguda sobre 
un dels seus clients quan determinin la 
situació jurídica del seu client o quan 
desenvolupin la seva missió de defensa 
o de representació d’aquest client en 
procediments judicials o en relació amb 
aquests procediments, amb inclusió de 
l’assessorament relatiu a la incoació o a 
la forma d’evitar un procediment, inde-
pendentment que hagin rebut o obtingut 
aquesta informació abans, durant o des-
prés d’aquests procediments.”
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Article 4 
Modificació de l’article 47

1. Es modifica l’article 47 de la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“1. L’obligació de declarar s’ha de com-
plir, amb independència de quin sigui el 
país on s’hagi comès o es pugui cometre 
el presumpte delicte de blanqueig o de 
finançament del terrorisme, o d’on pro-
cedeixin o vagin destinats els fons.

La declaració ha de ser efectuada 
abans que el subjecte obligat hagi exe-
cutat l’operació financera o econòmica 
sospitosa. En aquest cas, si la UIF estima 
que hi ha indicis suficients, ordena provi-
sionalment el bloqueig de l’operació.

Aquest bloqueig no pot excedir cinc 
dies, termini màxim en el qual la UIF 
ha d’aixecar-lo si aquests indicis s’han 
desvirtuat, i ha d’autoritzar l’execució de 
l’operació o, en cas contrari, ha de trame-
tre les actuacions al Ministeri Fiscal.

2. Quan abstenir-se d’executar l’ope-
ració financera o econòmica sospitosa 
resulti impossible o pugui comprome-
tre la persecució dels beneficiaris de la 
presumpta operació de blanqueig o fi-
nançament del terrorisme, els subjectes 
obligats podran executar l’operació, i 
efectuar immediatament després una 
declaració a la UIF. La declaració ha d’ex-
posar, a més de la informació a què es 
refereix l’article 46, els motius que van 
justificar l’execució de l’operació.

3. En tot cas, la UIF no té responsabi-
litat pels danys causats pel bloqueig de 
capitals realitzats dintre de l’àmbit de 
les seves funcions.

4. L’emissió de la declaració de sospita 
i de qualsevol altra informació comple-
mentària no comporta cap responsabi-
litat per a l’emissor ni tan sols si es fa 
sense saber exactament quin tipus de 
delicte o activitat il·legal s’ha comès.

5. La UIF i qualsevol altra autoritat 
administrativa o judicial adopta totes 
les mesures adequades per protegir els 
subjectes obligats envers qualsevol ame-
naça o acció hostil derivada del com-
pliment de les obligacions que imposa 
aquesta Llei. En particular, es manté la 

confidencialitat sobre la identitat del 
subjecte obligat i els empleats que han 
intervingut en les declaracions de sospita 
en tots els procediments administratius 
i judicials amb origen o relació amb les 
declaracions emeses.

A aquests efectes, la UIF analitza la 
declaració de sospita i, en el cas d’apre-
ciar indicis o l’existència de blanqueig 
de capitals o finançament del terrorisme, 
remet informe al Ministeri Fiscal o als òr-
gans judicials o administratius correspo-
nents. L’informe de la UIF no incorpora 
les declaracions de sospita dels subjectes 
obligats ni la seva identificació ni la dels 
funcionaris o membres de la UIF que 
hagin intervingut en la instrucció.

L’informe de la UIF té el valor probato-
ri que les autoritats judicials li atorguin i 
pot ser incorporat a les diligències judi-
cials o administratives que se’n derivin 
quan siguin reclamats per una autoritat 
judicial.”

Article 5 
Modificació de l’article 48

Es modifica l’article 48 de la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“1. En cap cas no es pot informar de 
l’existència de la declaració la persona 
o les persones afectades ni tercers, ni 
donar-los informació sobre el tràmit en 
curs. Tampoc es pot informar de l’exis-
tència o el contingut de qualsevol tipus 
de comunicació procedent de la UIF, 
excepte si hi ha consentiment exprés 
per escrit d’aquesta Unitat.

2. Els administradors, dirigents i em-
pleats dels subjectes obligats tenen l’obli-
gació de guardar secret respecte a la 
informació que afecta els seus clients 
dins el marc de la seva activitat. A aquest 
efecte, han d’adoptar totes les mesures 
de prudència i cautela que siguin conve-
nients amb vista a la salvaguarda de la 
confidencialitat dels clients. La violació 
del secret en l’àmbit laboral i del secret 
professional, llevat de causa legal de 
justificació, és constitutiva de delicte en 
els termes previstos en el Codi penal.

3. Els subjectes obligats financers no-
més poden facilitar informació relativa 

a les relacions amb els seus clients dins 
del marc d’un procediment judicial i amb 
instrucció prèvia escrita d’un batlle, i en 
els supòsits específicament establerts per 
la legislació andorrana.

Les declaracions de les operacions 
que siguin sospitoses de blanqueig de 
capitals o finançament del terrorisme 
fetes a la UIF pels subjectes obligats no 
són de cap manera incompatibles amb 
l’obligació de preservar el secret que 
protegeix la confidencialitat de la seva 
clientela. Per consegüent, la comunicació 
d’informació a aquesta unitat exonera 
els subjectes obligats i el seu personal 
de qualsevol responsabilitat de tot tipus, 
tant de caràcter general com de caràcter 
contractual, fins i tot en el cas en què la 
denúncia d’una activitat il·legal feta per 
sospita no es confirmi realment.

4. Excepte en aquells supòsits pre-
vistos en altres disposicions de la pre-
sent Llei, el deure de secret esmentat 
en l’apartat 2 d’aquest article no és 
oposable a la UIF. En cas d’oposició o 
d’incident en el desenvolupament de 
les seves investigacions i prerrogatives, 
la UIF sotmet el cas al batlle de guàrdia, 
que resol després d’audiència prèvia del 
Ministeri Fiscal i les parts interessades 
en el termini de 48 hores per aute im-
mediatament executori.

5. Quan els subjectes obligats anome-
nats als apartats a) i b) de l’article 45 
intentin dissuadir un client d’una acti-
vitat il·legal, no constituirà revelació als 
efectes d’aquest article.”

Article 6 
Modificació de l’article 49

1. Es modifiquen les lletres (c) i (d) 
de l’apartat 1 de l’article 49 de la Llei 
de cooperació penal internacional i de 
lluita contra el blanqueig de diners o 
valors producte de la delinqüència in-
ternacional i contra el finançament del 
terrorisme, que queden redactades com 
segueix:

“c) Els subjectes obligats han de conèi-
xer la identitat dels seus clients i dels 
veritables drethavents mitjançant la 
presentació d’un document oficial en 
el moment d’establir qualsevol relació 
de negoci.

- Si el client és una persona física, 
el subjecte obligat s’ha d’assegurar 
de la identitat del client, del seu 
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domicili i de la seva activitat profes-
sional. A aquest efecte, li ha d’exigir 
l’exhibició d’un document d’identi-
tat oficial proveït d’una fotografia i 
n’ha de conservar una còpia.

- Si el client és una persona jurídica, 
el subjecte obligat ha d’exigir:

* Document fefaent acreditatiu de 
la seva denominació, forma jurídi-
ca, domicili i objecte social, i n’ha 
de conservar una còpia.

* Justificació, de la mateixa ma-
nera que ho preveu l’apartat c) 
primer guió d’aquest article, de 
la identitat de la persona física 
que, d’acord amb la documentació 
presentada, té poders de repre-
sentació de l’entitat i dels poders 
i les facultats atorgats.

d) L’obtenció d’informació sobre el 
propòsit i l’índole prevista de la rela-
ció de negoci amb el client.”

2. Es modifica l’apartat 3 de l’article 
49 de la Llei de cooperació penal in-
ternacional i de lluita contra el blan-
queig de diners o valors producte de la 
delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, que queda 
redactat com segueix:

“3. Els subjectes obligats han d’adoptar 
mesures constants de vigilància quant 
a les noves tecnologies per tal d’evitar 
la seva utilització indeguda per al blan-
queig de capitals o el finançament del 
terrorisme i qualsevol acció que pro-
voqui una falsa identificació del client 
en totes les transaccions realitzades a 
distància.”

3. Es modifica l’apartat 4 de l’article 
49 de la Llei de cooperació penal in-
ternacional i de lluita contra el blan-
queig de diners o valors producte de la 
delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, que queda 
redactat com segueix:

“4. Queden prohibits els comptes o les 
llibretes d’estalvi anònims o amb noms 
ficticis.”

Article 7 
Modificació de l’article 49 bis

Es modifica l’article 49 bis de la Llei 
de cooperació penal internacional i 
de lluita contra el blanqueig de diners 
o valors producte de la delinqüència 

internacional i contra el finançament 
del terrorisme, que queda redactat com 
segueix:

“1. Els subjectes obligats han de verifi-
car amb diligència la identitat del client i 
dels veritables drethavents, abans d’esta-
blir cap transacció o relació de negoci.

2. No obstant l’establert a l’apartat an-
terior, la comprovació de la identitat del 
client i del veritable drethavent es pot 
realitzar amb posterioritat a la primera 
relació de negoci, quan sigui necessari 
per no posar obstacles al desenvolupa-
ment de l’operació sempre que el risc de 
blanqueig o del finançament del terroris-
me sigui feble. El procés d’identificació 
s’ha de concloure tan aviat com sigui 
possible. En el cas que es desenvolupi 
una operació sense la comprovació prè-
via de la identitat del client i del veritable 
drethavent, i de forma prèvia a la seva 
realització, cal redactar una memòria 
descriptiva de les circumstàncies que 
impedeixen la identificació, de les dades 
que es coneixen del client i el dretha-
vent, i també de l’operació, detallant els 
aspectes necessaris per a un seguiment 
posterior dels diners objecte de la trans-
acció o per a una traçabilitat correcta 
dels negocis jurídics realitzats.

3. En l’àmbit de les assegurances de 
vida, la comprovació de la identitat 
es pot realitzar amb posterioritat a la 
contractació de la pòlissa sempre que 
aquesta comprovació es faci abans del 
desembossament o del moment en què 
el beneficiari es proposi exercir els drets 
que la pòlissa li atorga.

4. Es pot procedir a l’obertura de 
comptes bancaris abans de la identifi-
cació i verificació del client i del veritable 
drethavent sempre que hi hagi garanties 
que no s’efectuaran operacions fins que 
s’hagin complert els deures d’identifica-
ció i verificació.

5. En cas que la identificació del cli-
ent i dels veritables drethavents no es 
pugui realitzar d’acord amb l’article 49, 
els subjectes obligats financers no poden 
establir una relació de negoci o efectuar 
operacions o transaccions i han de va-
lorar la transmissió d’una comunicació 
a la UIF.

En el cas de relacions ja iniciades, s’ha 
de posar fi a la relació de negoci i va-

lorar la transmissió d’una comunicació 
a la UIF.

6. Els subjectes obligats han d’aplicar 
també els procediments de diligència 
deguda respecte dels clients existents, en 
el moment oportú en funció de l’anàlisi 
del seu risc.”

Article 8 
Modificació de l’article 49 ter

Es modifica l’article 49 ter de la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“1. No obstant l’establert en els articles 
anteriors, els subjectes obligats poden 
reduir el compliment de les obligacions 
establertes en les lletres (c), (d) i (e) de 
l’apartat 1 de l’article 49 i en l’apartat 1 
de l’article 49 bis d’aquesta Llei, sempre 
que el client sigui un subjecte obligat 
financer sotmès a aquesta Llei o una 
entitat de crèdit o financera establerta en 
un estat membre de la Unió Europea o 
en un altre país tercer equivalent.

La UIF ha de mantenir en la seva 
pàgina web una llista actualitzada dels 
estats i territoris que tinguin la condi-
ció de país tercer equivalent als efectes 
d’aquesta Llei.

2. Els subjectes obligats financers tam-
bé poden reduir el compliment de les 
obligacions establertes en les lletres (c), 
(d) i (e) de l’apartat 1 de l’article 49 i 
en l’apartat 1 de l’article 49 bis en rela-
ció amb els productes i les transaccions 
següents:

a) Les pòlisses d’assegurança de vida 
amb una prima anual que no superi 
els 1.000 euros o amb una prima única 
que no superi els 2.500 euros.

b) Les pòlisses d’assegurança per a 
plans de pensions, sempre que no in-
cloguin clàusula de rescat ni puguin 
servir de garantia per a un préstec.

c) Els plans de pensions, jubilació o 
similars que incloguin l’abonament de 
prestacions de jubilació als empleats, 
sempre que les cotitzacions es facin a 
través de deduccions en el salari i les 
normes del pla no permetin la cessió 
de la seva participació.
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d) El diner electrònic quan l’import 
màxim d’emmagatzemament no supe-
ri els 250 euros si aquest no és recar-
regable, o l’import total disponible en 
un any natural estigui limitat a 2.500 
euros, excepte quan el portador de-
mani el reembossament d’una quan-
titat igual o superior a 1.000 euros en 
un mateix any.

e) Altres productes o transaccions 
que suposin un baix risc de blan-
queig o de finançament del terroris-
me d’acord amb els comunicats tècnics 
de la UIF.

En tot cas, cal acompanyar l’expedient 
de cada operació amb una nota breu per 
identificar i justificar el comunicat tècnic 
de la UIF aplicat a cada cas.

3. Els subjectes obligats financers tam-
bé poden reduir el compliment de les 
obligacions establertes en les lletres (c), 
(d) i (e) de l’apartat 1 de l’article 49 i en 
l’apartat 1 de l’article 49 bis, en relació 
amb els clients següents:

a) societats cotitzades en mercats re-
gulats de la Unió Europea i de paï-
sos tercers amb requisits d’informació 
compatibles amb el dret comunitari 
que regula la supervisió i la transpa-
rència dels mercats de valors i els ins-
truments financers;

b) institucions, organismes i altres en-
titats que actuïn en nom propi i que 
integrin l’Administració pública andor-
rana, la d’un estat membre o les ins-
titucions de la Unió Europea o d’un 
altre país tercer equivalent.

4. En tots els casos previstos en aquest 
article els subjectes obligats han d’obte-
nir la informació suficient per confirmar 
que el client compleix les condicions 
per aplicar les mesures simplificades de 
diligència deguda, circumstància que im-
plica, com a mínim, identificar i verificar 
la identitat del client i fer el seguiment 
de la relació comercial per tal de garantir 
que es manté el compliment continu dels 
requisits per aplicar aquest article.

5. No es poden aplicar mesures sim-
plificades de diligència deguda:

a) Quan hi hagi sospites d’un acte 
de blanqueig o finançament del ter-
rorisme.

b) Quan els subjectes obligats tinguin 
dubtes sobre la veracitat dels docu-
ments, informacions i qualsevol altres 
dades prèviament obtingudes a l’efec-
te de la verificació del compliment de 
les condicions requerides per l’apar-
tat 3 d’aquest article.

c) Quan hi hagi situacions que puguin 
presentar un risc elevat de blanqueig 
o finançament del terrorisme.

d) En relació a les persones o enti-
tats que la Comissió Europea deter-
mini i que la UIF publiqui en la seva 
pàgina web.”

Article 9 
Modificació de l’apartat 1 de l’article 
49 quater

Es modifica l’apartat 1 de l’article 49 
quater de la Llei de cooperació penal 
internacional i de lluita contra el blan-
queig de diners o valors producte de la 
delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, que queda 
redactat com segueix:

“1. Els subjectes obligats, a més de 
les mesures establertes en l’article 49 
i 49 bis, han d’aplicar, en funció d’una 
anàlisi del risc, mesures de diligència 
reforçada en les situacions que per la 
seva naturalesa poden presentar un risc 
elevat de blanqueig o de finançament del 
terrorisme i almenys en les situacions 
següents:

a) Quan el client o el beneficiari efec-
tiu no hagi estat físicament present per 
a la seva identificació s’han d’adop-
tar mesures específiques i adequades 
per compensar l’increment de risc a 
través d’una o més de les mesures 
següents:

- Garantir la determinació de la 
identitat del client i del beneficiari 
efectiu a través de documents, dades 
o informacions addicionals.

- Adoptar mesures complementàries 
per tal de comprovar o certificar els 
documents aportats o demanar una 
certificació de confirmació emesa 
per un subjecte obligat financer sub-
jecte a la present Llei o una entitat 
de crèdit o financera establerta en 
un estat membre de la Unió Europea 
o en un país tercer equivalent.

- Garantir que el primer pagament 
de l’operació s’efectuï a través d’un 

compte obert a nom del client amb 
un subjecte obligat financer sotmès 
a aquesta Llei o una entitat de crèdit 
o financera establerta en un estat 
membre de la Unió Europea o en 
un altre país tercer equivalent.

b) En les relacions de corresponsa-
lia bancària amb entitats estrangeres, 
correspon a les entitats de crèdit cor-
responsals andorranes:

- Reunir informació suficient sobre 
l’entitat corresponsal estrangera 
per comprendre la naturalesa de la 
seva activitat i determinar, a partir 
d’informacions de domini públic, 
la seva reputació i la qualitat de la 
seva supervisió.

- Avaluar que els controls contra el 
blanqueig de capitals i el finança-
ment del terrorisme de què disposi 
l’entitat client són adequats i efec-
tius.

- Obtenir l’autorització de la direcció 
abans d’establir noves relacions de 
corresponsalia bancària.

- Documentar les responsabilitats 
respectives de cada entitat.

- Respecte dels comptes de transfe-
rència de pagaments en altres places 
(payable-through accounts), han de 
tenir garanties que l’entitat corres-
ponsal estrangera ha comprovat la 
identitat i aplicat en tot moment les 
mesures de diligència deguda res-
pecte dels clients que tenen accés 
directe a comptes de l’entitat corres-
ponsal andorrana i que, a sol·licitud 
d’aquesta, pot facilitar les dades ne-
cessàries a efectes d’identificació i 
verificació del client i el veritable 
drethavent.

c) En relació amb les transaccions o 
relacions de negoci amb persones po-
líticament exposades que exerceixin 
funcions públiques importants d’un 
altre Estat, correspon als subjectes 
obligats:

- Disposar de procediments ade-
quats en funció del risc a fi de de-
terminar si el client o el beneficiari 
efectiu és una persona políticament 
exposada.

- Obtenir l’autorització de l’alta di-
recció per establir una relació de 
negoci amb els dits clients.
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- Adoptar les mesures adequades 
per determinar l’origen del patrimo-
ni i els fons objecte de la relació de 
negoci o transacció.

- Realitzar una supervisió reforçada i 
permanent de la relació de negoci.

Aquestes obligacions són igualment 
aplicables quan, amb posterioritat a la 
identificació i verificació inicial d’un cli-
ent o beneficiari efectiu, aquest client 
o beneficiari passi a ser una persona 
políticament exposada.”

Article 10 
Creació de l’article 49 sixties

Es crea l’article 49 sixties a la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“Article 49 sixties. 
Transferències de fons

1. A l’efecte d’aquest article s’entén 
per:

a) Ordenant: persona física o jurídica, 
titular d’un compte, que autoritza una 
transferència de fons des del compte 
o, en cas que no hi hagi un compte, 
persona física o jurídica que ordena 
una transferència de fons;

b) Beneficiari: persona física o jurídi-
ca que sigui el beneficiari final previst 
dels fons transferits;

c) Prestador de serveis de pagament: 
persona física o jurídica l’activitat em-
presarial de la qual inclogui la pres-
tació del servei de transferència de 
fons;

d) Transferència de fons: qualsevol 
transacció efectuada en nom d’un or-
denant a través d’un subjecte obligat 
financer o un altre prestador de ser-
veis de pagaments per mitjans elec-
trònics autoritzat a fi de posar fons a 
la disposició d’un beneficiari a través 
d’un subjecte obligat financer o un al-
tre prestador de serveis de pagaments 
autoritzat, amb independència de si 
l’ordenant i el beneficiari són la ma-
teixa persona;

e) Número d’identificació de la transac-
ció: combinació de lletres, números o 
símbols determinada pel prestador del 

servei de pagaments, conformement 
als protocols del sistema de pagaments 
i liquidació o del sistema utilitzat per 
realitzar la transferència de fons.

2. Les transferències de fons transfron-
tereres realitzades pels subjectes obli-
gats financers han d’incloure informació 
completa sobre l’ordenant. La informació 
completa sobre l’ordenant ha d’incloure 
les dades següents:

a) Nom de l’ordenant.

b) Número de compte d’origen de la 
transferència.

En absència de número de compte, 
el subjecte obligat financer ha d’acom-
panyar la transferència amb un núme-
ro d’identificació de la transacció que 
permeti el seu seguiment fins a l’orde-
nant.

c) Adreça de l’ordenant. L’adreça pot 
ser reemplaçada pel lloc i la data de 
naixement de l’ordenant, pel seu nú-
mero de client o pel seu número na-
cional d’identitat.

En les transferències nacionals de 
qualsevol import, la informació es pot 
limitar al número de compte d’origen de 
la transferència o a un número d’iden-
tificació de la transacció, sempre que el 
subjecte obligat financer que executa 
la transferència pugui proporcionar la 
informació completa sobre l’ordenant a 
l’entitat destinatària de la transferència 
o a la UIF, en un període de tres dies 
hàbils.

Els subjectes obligats financers han 
d’informar degudament sobre el règim 
de transmissió de dades relatives als 
ordenants de transferències, amb ante-
rioritat a la seva execució.

3. Els subjectes obligats financers ve-
rificaran la informació completa sobre 
l’ordenant abans de transferir els fons, 
en els termes que estableix l’article 49 
bis.

En el cas de les transferències de fons 
des d’un compte, la verificació es con-
siderarà efectuada quan la identitat de 
l’ordenant hagi estat verificada en ocasió 
de l’obertura del compte.

En el cas de transferències de fons 
no efectuades des d’un compte, els sub-
jectes obligats financers només estaran 
obligats a verificar la informació sobre 

l’ordenant quan l’import sigui superior 
a 1.000 euros, excepte si la transacció 
es realitza en diverses operacions que 
semblen estar vinculades i juntes exce-
deixen aquest import.

4. Quan els subjectes obligats finan-
cers siguin destinataris de transferències 
que no incloguin la informació sobre 
l’ordenant que requereix aquest article 
hauran d’obtenir la informació requeri-
da i, en cas de no obtenir-la, rebutjar la 
transferència.

Quan, de forma periòdica, un pres-
tador de serveis de pagaments no faci-
liti la informació sobre l’ordenant que 
es regula a l’apartat 2 d’aquest article, 
el subjecte obligat financer destinatari 
prendrà mesures que poden anar des 
d’emetre, inicialment, un advertiment o 
fixar un termini abans de rebutjar tota 
futura transferència de fons, fins a de-
cidir si restringeix o anul·la la relació 
comercial.

El subjecte obligat financer ha d’infor-
mar la UIF d’aquest fet.

5. Els subjectes obligats financers han 
de considerar la falta d’informació sobre 
l’ordenant, o el fet que aquesta infor-
mació sigui incompleta, com un factor 
per valorar si la transferència de fons 
o qualsevol operació relacionada amb 
aquesta transferència resulta sospitosa 
i si han de comunicar-ho a la UIF.

6. Les disposicions d’aquest article no 
són aplicables a:

a) Les transferències de fons efectua-
des fent servir una targeta de crèdit o 
de dèbit a condició que:

- el beneficiari hagi formalitzat un 
acord amb un subjecte obligat finan-
cer que permeti el pagament de béns 
i serveis, i

- un número d’identificació de la trans-
acció acompanyi les transferències de 
fons i permeti fer el seguiment de l’ope-
ració fins a l’ordenant.

b) Les transferències de fons efec-
tuades en diner electrònic excepte 
quan l’import transferit sigui superi-
or a 1.000 euros.

c) Les transferències de fons efectuades 
mitjançant telèfon mòbil o qualsevol 
altre dispositiu digital o de tecnolo-
gia de la informació, quan s’abonin 
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per endavant i no excedeixin els 150 
euros.

d) Les transferències de fons efec-
tuades mitjançant telèfon mòbil o 
qualsevol altre dispositiu digital o de 
tecnologia de la informació, quan si-
guin de postpagament i compleixin 
totes les condicions següents:

- el beneficiari hagi formalitzat un 
acord amb un subjecte obligat fi-
nancer que permeti el pagament de 
béns i serveis, i

- un número d’identificació de la 
transacció acompanyi totes les 
transferències de fons i permeti fer 
el seguiment de l’operació fins a 
l’ordenant.”

Article 11 
Modificació de l’article 50

Es modifica l’article 50 de la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“Als efectes del compliment de les 
obligacions previstes en les lletres (c) i 
(d) de l’apartat 1 de l’article 49 d’aquesta 
Llei, els subjectes obligats financers o no 
financers poden delegar la seva aplica-
ció efectiva en subjectes tercers obligats 
sotmesos a aquesta Llei o a la legislació 
d’un estat membre de la Unió Europea 
o d’un altre país tercer equivalent. No 
obstant això, el subjecte obligat delegant 
continua sent responsable del compli-
ment d’aquestes obligacions.

Aquest règim no serà aplicable a les 
relacions d’externalització o agència 
quan, en virtut d’un acord contractual, 
el proveïdor de serveis d’externalització 
o agent hagi de ser considerat com a part 
del subjecte obligat.

Els subjectes obligats, sense perjudi-
ci de mantenir la plena responsabilitat 
respecte del client, podran acceptar les 
mesures de diligència deguda practica-
des per les seves sucursals i filials amb 
participació majoritària domiciliades a 
Andorra, en un estat membre de la Unió 
Europea o en un altre país tercer, amb 
les limitacions i condicions que puguin 
derivar de l’article 44 d’aquesta Llei.”

Article 12 
Modificació de l’apartat (a) de 
l’article 51

Es modifica l’apartat (a) de l’article 51 
de la Llei de cooperació penal interna-
cional i de lluita contra el blanqueig de 
diners o valors producte de la delinqüèn-
cia internacional i contra el finançament 
del terrorisme, que queda redactat com 
segueix:

“a) La data de finalització de les se-
ves relacions de negoci amb els clients 
habituals.”

Article 13 
Modificació dels apartats 1 i 2 de 
l’article 52

Es modifiquen els apartats 1 i 2 de 
l’article 52 de la Llei de cooperació penal 
internacional i de lluita contra el blan-
queig de diners o valors producte de la 
delinqüència internacional i contra el 
finançament del terrorisme, que queden 
redactats com segueix:

“1. Els subjectes obligats financers 
han de:

a) Contractar anualment una audito-
ria externa independent per tal de ve-
rificar el compliment dels preceptes 
d’aquesta Llei i trametre una còpia 
de l’informe emès a aquests efectes 
a la UIF.

b) Designar l’òrgan de control intern 
i comunicació encarregat de l’organit-
zació i la vigilància del compliment de 
les normes per la lluita contra el blan-
queig de capitals i el finançament del 
terrorisme i notificar-ho a la UIF.

c) Establir procediments de control i 
d’auditoria interna.

La UIF ha d’establir mitjançant comu-
nicats tècnics els criteris que cal seguir 
en matèria d’auditories.

2. Els subjectes obligats no financers 
que siguin entitats jurídiques han de:

a) Designar l’òrgan de control intern 
i comunicació encarregat de l’organit-
zació i la vigilància del compliment 
de les normes per la lluita contra el 
blanqueig de capitals i el finançament 
del terrorisme i ho han de notificar 
a la UIF.

b) Establir procediments de control 
interns.

Els subjectes obligats no financers 
que siguin persones físiques titulars 
de les activitats que determinen la seva 
condició de subjectes obligats, tenen la 
condició d’òrgan de control intern i co-
municació.”

Article 14 
Modificació de l’article 55

Es modifica l’article 55 de la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“1. La UIF coopera amb els altres or-
ganismes estrangers equivalents.

2. Tota sol·licitud d’informació rea-
litzada per la UIF a altres organismes 
estrangers equivalents, i viceversa, s’ha 
d’acompanyar d’una exposició succin-
ta dels fets pertinents dels quals es 
tingui coneixement. La sol·licitud ha 
d’indicar com s’utilitzarà la informació 
sol·licitada.”

Article 15 
Modificació de l’article 56

Es modifica l’article 56 de la Llei de 
cooperació penal internacional i de lluita 
contra el blanqueig de diners o valors 
producte de la delinqüència internacio-
nal i contra el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“1. La tramesa d’informació relativa 
a operacions o projectes d’operacions 
relacionades amb el blanqueig de di-
ners, el finançament del terrorisme i 
la delinqüència internacional, inclosos 
els extractes de registre d’antecedents, 
a altres organismes estrangers equiva-
lents és efectuada per la UIF a demanda 
d’aquests organismes, sempre amb l’au-
torització prèvia del màxim responsable 
de la UIF, i està supeditada al fet que la 
part receptora de la informació acrediti 
prèviament a la tramesa que reuneix les 
condicions següents:

a) la reciprocitat en l’intercanvi d’in-
formació;

b) el compromís, per part de l’estat 
receptor, de no utilitzar la informació 
per a cap altra finalitat que no sigui la 
que persegueix aquesta Llei;

c) que els serveis estrangers receptors 
de la informació estiguin sotmesos, 
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sota sanció penal, al manteniment del 
secret professional.

Amb subjecció a les mateixes condi-
cions, la UIF pot trametre a altres or-
ganismes estrangers equivalents, sense 
sol·licitud prèvia, informació rellevant 
relativa a operacions o projectes d’ope-
racions relacionades amb el blanqueig 
de diners, el finançament del terrorisme 
i la delinqüència internacional.

2. La UIF pot rebutjar facilitar informa-
ció que pugui perjudicar una investiga-
ció penal en curs al Principat d’Andorra, 
o, en casos excepcionals, quan facilitar 
la informació sigui clarament despro-
porcionat en relació amb els interessos 
legítims d’una persona física o jurídica 
o del Principat d’Andorra o sigui con-
trària en algun altre sentit als principis 
fonamentals de l’ordenament jurídic an-
dorrà. El rebuig a la sol·licitud s’haurà 
d’explicar adequadament a l’organisme 
estranger equivalent sol·licitant.”

Article 16 
Creació del “Capítol cinquè. 
Declaració de transport 
transfronterer de diners en efectiu”

Es crea un nou capítol al títol II de la 
Llei de cooperació penal internacional 
i de lluita contra el blanqueig de diners 
o valors producte de la delinqüència 
internacional i contra el finançament del 
terrorisme, relatiu a la lluita contra el 
blanqueig i el finançament del terroris-
me, que queda redactat com segueix:

“Capítol cinquè. Declaració de 
transport transfronterer de diners 
en efectiu

Article 61 
Definició de diners en efectiu

Als efectes de l’obligació de declaració 
que regula aquest capítol, es consideren 
diners en efectiu:

- els efectes negociables al portador, 
inclosos els instruments monetaris com 
els xecs de viatge, instruments nego-
ciables (inclosos xecs, pagarés i or-
dres de pagament), ja siguin estesos 
al portador, endossats sense restricció, 
estesos a l’ordre d’un beneficiari fic-
tici o en una altra forma en virtut de 
la qual la seva titularitat es transmeti 
al lliurament i els instruments incom-
plets (inclosos xecs, pagarés i ordres de 

pagament) firmats però amb omissió 
del nom del beneficiari;

- els diners en metàl·lic (bitllets de banc 
i monedes que estiguin en circulació 
com a instrument de canvi).

No es consideren diners en efectiu els 
xecs nominatius.

Article 62 
Obligació de declarar

1. Tota persona física que entri o surti 
del Principat d’Andorra i sigui porta-
dora d’una suma de diners en efectiu 
igual o superior a 10.000 euros o el seu 
contravalor en moneda estrangera ho 
ha de declarar a la Duana en els termes 
establerts en aquest capítol. L’obligació 
de declarar no s’haurà complert quan 
la informació facilitada sigui incorrecta 
o incompleta.

2. La declaració prevista en l’apartat 1 
ha de contenir dades relatives:

a) al declarant: nom i cognoms, lloc i 
data de naixement i nacionalitat;

b) al propietari dels diners en efec-
tiu;

c) al destinatari dels diners en efec-
tiu;

d) a l’import i la natura dels diners 
en efectiu;

e) a la procedència i l’ús previst dels 
diners en efectiu;

f) a l’itinerari de transport;

g) al mitjà de transport.

3. La informació s’ha de facilitar per 
escrit o telemàticament en els termes que 
s’estableixin reglamentàriament. En el 
cas de declaració escrita s’ha de lliurar 
una còpia diligenciada al declarant.

Article 63 
Facultats de control i inspecció

1. Amb la finalitat de comprovar el 
compliment de l’obligació de declarar 
que estableix l’article anterior, els funci-
onaris del Cos de Duana estan facultats 
per controlar i inspeccionar les persones 
físiques, els seus equipatges i els seus 
mitjans de transport.

2. L’omissió de la declaració quan sigui 
preceptiva o la falta de veracitat de les 
dades consignades determinarà que els 
funcionaris de la Duana intervinguin el 

25% de l’excés sobre 10.000 euros amb 
un mínim de 600 euros, que es consti-
tuirà en garantia de les sancions que 
eventualment resultin del procediment 
sancionador.

3. En els supòsits d’intervenció de 
diners en efectiu previstos a l’apartat 
2 d’aquest article, la Duana haurà de 
lliurar una acta d’intervenció que indi-
qui expressament les circumstàncies que 
l’hagin motivat.

L’acta d’intervenció tindrà valor pro-
batori, sense perjudici de les proves que 
els interessats puguin aportar en defensa 
dels seus interessos.

Article 64 
Registre i tractament de la informació

1. La Duana ha de registrar i tractar la 
informació obtinguda com a resultat de 
l’obligació de declaració i de l’exercici 
de les facultats d’inspecció que regulen 
els articles anteriors i l’ha de trametre a 
la UIF i a la Policia.

2. Quan, amb independència de l’obli-
gació de declarar, hi hagi sospites de 
relació dels diners en efectiu amb el 
blanqueig de diners o valors o el finan-
çament del terrorisme, els funcionaris de 
Duana ho han de comunicar a la UIF i 
a la Policia.

Article 65 
Intercanvi d’informació

1. La UIF pot trametre a altres organis-
mes estrangers equivalents la informació 
rebuda d’acord amb els articles anteriors, 
en els termes i les condicions que esta-
bleix l’article 56 d’aquesta Llei.

2. Quan hi hagi indicis que una suma 
de diners en efectiu té relació amb el 
producte d’un frau o amb qualsevol altra 
activitat il·legal que afecti negativament 
els interessos financers de la Unió Euro-
pea, aquesta informació s’ha de transme-
tre també a la Comissió Europea.

Article 66 
Règim sancionador

1. L’incompliment de l’obligació de 
declarar que estableix l’article 62 té la 
consideració d’infracció greu i s’ha de 
sancionar amb multa mínima de 600 
euros fins al 25% de la quantitat en excés 
de 10.000 euros.
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2. La competència per sancionar l’in-
compliment de l’obligació de declarar 
que estableix l’article 62 correspon al 
Cos de Duana. El procediment sancio-
nador per sancionar aquesta infracció 
se substancia d’acord amb el procedi-
ment sancionador establert en matèria 
duanera.

3. Per a la graduació de les sancions 
s’han de considerar especialment els 
criteris següents: el grau de culpabilitat 
del responsable; la quantia de diners en 
efectiu transportats; la gravetat del cas i 
la naturalesa dels perjudicis causats; la 
reincidència per la comissió, en el termi-
ni de dos anys, de més d’una infracció 
de la mateixa naturalesa sancionada per 
resolució administrativa ferma, i la capa-
citat econòmica de l’infractor.”

Disposició derogatòria
Queda derogat l’article 42 de la Llei 

de cooperació penal internacional i de 
lluita contra el blanqueig de diners o 
valors producte de la delinqüència in-
ternacional i contra el finançament del 
terrorisme, així com qualsevol altra dis-
posició de rang igual o inferior que es 
contradigui amb el que estableix aquesta 
Llei.

Disposició final primera
S’habilita el Govern perquè, en el ter-

mini màxim de dos mesos a partir de la 
data d’entrada en vigor d’aquesta Llei, 
publiqui al Butlletí Oficial del Principat 
d’Andorra, mitjançant el decret corres-
ponent, el text refós de l’articulat i de 
les disposicions complementàries de la 
Llei de cooperació penal internacional 
i de lluita contra el blanqueig de diners 
o valors producte de la delinqüència 
internacional i contra el finançament 
del terrorisme, del 29 de desembre del 
2000.

Disposició final segona
S’habilita el Govern perquè, en el ter-

mini màxim de sis mesos a partir de la 
data d’entrada en vigor d’aquesta Llei, 
aprovi i/o modifiqui les disposicions re-
glamentàries oportunes per executar-la 
i desenvolupar-la.

Disposició final tercera
Aquesta Llei entra en vigor l’endemà 

de ser publicada al Butlletí Oficial del 
Principat d’Andorra.

Casa de la Vall, 10 d’octubre del 2013
Vicenç Mateu Zamora 
Síndic General

Nosaltres els coprínceps la sancionem 
i promulguem i n’ordenem la publica-
ció en el Butlletí Oficial del Principat 
d’Andorra.
François Hollande Joan Enric Vives Sicília 
President de la 
República Francesa Bisbe d’Urgell 
Copríncep d’Andorra Copríncep d’Andorra

Llei 21/2013, 
del 10 d’octubre, per al 
foment de la rehabilitació 
del parc immobiliari, la 
millora de l’eficiència 
energètica dels edificis 
i l’ús de les energies 
renovables

Atès que el Consell General en la seva 
sessió del dia 10 d’octubre del 2013 ha 
aprovat la següent:

llei 21/2013, del o10 d’octubre, per al 
foment de la rehabilitació del parc im-
mobiliari, la millora de l’eficiència ener-
gètica dels edificis i l’ús de les energies 
renovables

Exposició de motius
En un clar context d’estancament del 

creixement econòmic nacional, agreujat 
per la crisi de caràcter internacional i les 
repercussions que té sobre la ciutadania, 
la Llei 93/2010, del 18 de novembre, 
de mesures de promoció de l’activitat 
econòmica i social, i de racionalització 
i d’optimització dels recursos de l’Admi-
nistració reforça les accions inicialment 
previstes a la Llei 31/2008, del 18 de 
desembre, de mesures de reactivació 
econòmica i n’adopta de noves més 
adaptades a la realitat econòmica i so-
cial canviant. Entre aquestes iniciatives, 
destaquen la implementació d’incen-
tius en forma de subvencions directes 
i de préstecs preferents per rehabilitar 
edificis destinats a habitatges (article 

13), les obres de millora de l’eficiència 
energètica dels edificis (article 18) i el 
foment de l’ús d’energia procedent de 
fonts renovables (article 19).

Les mesures acordades en aquest 
sentit pel Govern des de llavors s’han 
concretat en la instrumentalització dels 
mecanismes adequats per a cadascun 
d’aquests àmbits d’actuació. Així, pel que 
fa als incentius per rehabilitar edificis, 
s’ha establert un programa de crèdits 
preferents avalats pel Govern (Decret 
de qualificació d’interès nacional i social 
d’un programa destinat al finançament 
privilegiat per a la rehabilitació d’habi-
tatges i per a la rehabilitació d’edificis 
d’ús d’habitatges, del 16 de març del 
2011) i un programa de subvencions 
directes (Reglament d’ajuts a la rehabi-
litació d’habitatges i per a la rehabilita-
ció d’edificis d’ús d’habitatges, modificat 
per darrera vegada el 13 de març del 
2013). En matèria d’eficiència energètica 
s’han aprovat dos regulacions tècniques 
específiques (Reglament energètic en 
l’edificació, de l’1 d’octubre del 2010, 
i Reglament de la certificació de l’efici-
ència energètica en l’edificació, del 24 
d’octubre del 2012). I quant als incentius 
per implantar energies renovables, es 
va aprovar un programa específic de 
subvencions (Decret pel qual es regula 
l’atorgament de les ajudes econòmiques 
per a la instal·lació de sistemes d’apro-
fitament d’energies renovables en l’edi-
ficació, del 16 de març del 2011 i del 7 
de desembre del 2011) que, a causa de 
la seva vigència semestral, actualment 
s’ha incorporat al Reglament d’ajuts a 
la rehabilitació d’habitatges i per a la 
rehabilitació d’edificis d’ús d’habitatges, 
del 13 de març del 2013, que configura 
el programa Renova.

Rehabilitar eficientment i fomentar l’ús 
d’energia procedent de fonts renovables 
implica reduir el consum energètic i la 
dependència energètica per la via de la 
diversificació i, tot plegat, suposa dis-
minuir l’emissió de gasos contaminants 
a l’atmosfera. A més, la situació genera-
litzada de crisi econòmica ha afectat de 
manera severa el sector de la construcció 
en tota la seva amplitud, i cal capgirar la 
situació. El panorama actual, caracteritzat 
per un descens imparable de la construc-
ció d’obra nova, aconsella posar l’accent 
en la rehabilitació del parc immobiliari 
existent. Rehabilitar s’ha convertit en un 


